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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 69
от   2 април   2012 година
ЗА изменение и допълнение на Устройствения правилник на Изпълнителна агенция „Електронни съобщителни мрежи и информационни системи”, приет с Постановление № 232 на Министерския съвет от 2009 г. (обн., ДВ, бр. 78 от 2009 г.; изм. и доп., 
бр. 15 и 56 от 2010 г., бр. 40 и 54 от 2011 г. и 
бр. 22 от 2012 г.)
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. В чл. 3 се правят следните допълнения:

1. В ал. 1 се създава изречение второ:

„Мрежата осигурява електронни съобщения и за нуждите на администрациите на органите на държавната власт, органите на местното самоуправление и юридическите лица, разпоредители с бюджетни средства, създадени със специален закон.”

2. Създават се ал. 9 и 10: 

„(9) Агенцията поддържа център за действие при инциденти по отношение на информационната сигурност.

(10) Агенцията осъществява дейности за оперативна съвместимост на информационните системи на административните органи.”

§ 2. В чл. 6 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думите „една дирекция и една главна дирекция” се заменят със „седем дирекции”.
2. Алинея 4 се изменя така:

„(4) Агенцията осъществява териториалната си компетентност в областта на изграждането, поддръжката и експлоатацията на ЕЕСМ” чрез дирекциите „ЕСМИС Сердика”, „ЕСМИС Тракия” и „ЕСМИС Дунав.”

§ 3. В чл. 13, ал. 2, т. 1 думите „Човешки ресурси, правно, административно и информационно обслужване” се заменят с „Човешки ресурси, правно и административно обслужване”.

§ 4. В чл. 14 се правят следните изменения:
1. Думите „Човешки ресурси, правно, административно и информационно обслужване” се заменят с „Човешки ресурси, правно и административно обслужване”.
2. В т. 3:

а) думите „административно-информационното обслужване” се заменят с „административното обслужване”;

б) буква „в” се отменя.

§ 5.  В чл. 16 ал. 2 се изменя така:

„(2) Специализираната администрация е организирана в 7 дирекции:

1. дирекция „Управление и координация на електронни съобщителни мрежи и системи”;

2. дирекция „Развитие на комуникационни и информационни системи”;

3. дирекция „Център за реакция при инциденти във връзка с информационната сигурност”;

4. дирекция „Контрол и поддръжка на информационни системи и центрове”;

5. дирекция „ЕСМИС Сердика”;

6. дирекция „ЕСМИС Тракия”;

7. дирекция „ЕСМИС Дунав”.”
§ 6. Член 17 се изменя така:
„Чл. 17. Дирекция „Управление и координация на електронни съобщителни мрежи и системи” подпомага изпълнителния директор, като:

1. осъществява централизирано наблюдение и управление на Единната електронна съобщителна мрежа на държавната администрация и за нуждите на националната сигурност;

2. изготвя и актуализира правила за използване на ЕЕСМ и координира дейностите, свързани с експлоатацията й;

3. участва в дейности по сигурността, надеждността и качеството на електронните съобщения, предоставяни от ЕЕСМ; 

4. осигурява възможност на потребителите на ЕЕСМ да осъществяват наблюдение и управление на собствените им комуникационни и информационни системи по предоставената им преносна среда, като отговорностите на страните се регламентират в споразумения;

5. създава и поддържа актуална информация за инфраструктурата, системите и потребителите на ЕЕСМ;

6. участва в осигуряването на среда за нуждите на информационните и комуникационните системи на държавната администрация;

7. проучва и изготвя експертни становища за техническите възможности за включване на нови потребители към ЕЕСМ; 

8. провежда мероприятия по защита на управлението на ЕЕСМ от нерегламентиран достъп;

9. изготвя становища при съгласуване на инвестиционни проекти, свързани с развитието на ЕЕСМ;

10. планира и контролира  дейностите по експлоатацията и поддържането на инженерно-техническите системи (ИТС) на съобщителните обекти със специално предназначение (СОСП), възлите на ЕЕСМ и останалите звена на агенцията;

11. участва в разработването на План за използване на пощенските и електронните съобщителни мрежи при обявяване на режими „положение на война”, „военно положение” или „извънредно положение”; 

12. оповестява личния състав на агенцията при привеждане в готовност за работа при бедствия и при обявяване на режими „положение на война”, „военно положение” или „извънредно положение”.”
§ 7. Член 18 се изменя така:
„Чл. 18. Дирекция „Развитие на комуникационни и информационни системи” подпомага изпълнителния директор, като:
1. предлага, разработва, реализира и координира национални и международни проекти в  областта на информационните и комуникационните системи;  

2. извършва проучвания и анализи на технологични подходи, архитектури, оперативни и функционални решения при изграждане на информационни и комуникационни системи;

3. подготвя становища и предложения за стимулиране на изследователски и развойни проекти и проучвания, които допринасят за развитие на информационните технологии и иновациите в ИКТ;  

4. участва в изготвянето на техническите задания за инвестиционните проекти на агенцията.”
§ 8. Създават се чл. 18а – 18г:

„Чл. 18а. Дирекция „Център за реакция при инциденти във връзка с информационната сигурност” подпомага изпълнителния директор, като:

1. съдейства на административните органи при прилагането на проактивни мерки за намаляване на рисковете от инциденти в компютърната сигурност, както и при действие при подобни инциденти, когато те възникнат;

2. оказва реактивна помощ на административните органи при иницииране на събитие или заявка;

3. оказва проактивна помощ на административните органи с цел подобряване на инфраструктурата и процесите, свързани със сигурността на информационните системи преди възникването на инциденти;

4. оказва помощ на административните органи при управление на качеството в информационната сигурност;

5. уведомява и взаимодейства с Главна дирекция „Борба с организираната престъпност” на Министерството на вътрешните работи за установени случаи на компютърни инциденти.
Чл. 18б. Дирекция „Контрол и поддръжка на информационни системи и центрове” подпомага изпълнителния директор, като: 
1. осигурява развитието, поддържането, експлоатацията, администрирането, управлението, интеграцията, ефективното използване и координацията на центрове, лаборатории и портали, свързани с дейността на агенцията, включително на системи и резервни изчислителни центрове на електронното правителство и електронното управление;

2. поддържа, администрира и развива електронни системи и услуги, когато такива са изградени в изпълнение на проекти и програми в областта на информационните и комуникационните технологии;

3. участва в разработването и реализирането на концепцията за изграждане на Национален портал за пространствени данни и осигурява неговото поддържане;

4. подпомага и консултира специализирани дирекции в държавни структури по отношение на дейностите, свързани с пространствените данни;

5. организира и осъществява дейностите по създаване и поддържане на необходимите регистри и масиви, свързани с пространствените данни, в Националния портал за пространствени данни;

6. осъществява дейности по спазване на изискванията за информационна сигурност на информационните системи на агенцията;

7. осъществява връзки и сътрудничество с други сходни европейски структури в областта на пространствените данни и глобалния мониторинг на околна среда и сигурност и участва в работата на Комитета към Европейската комисия по същите въпроси;

8. осигурява ефективното функциониране на информационната система на агенцията и нейното интегриране с информационните системи на други министерства и ведомства;

9. поддържа и предоставя специална среда-полигон за извършване на проверки за съответствие на информационните системи с изискванията за оперативна съвместимост и информационна сигурност.

Чл. 18в. Агенцията осъществява териториалната си компетентност в областта на изграждането и поддържането на Единната електронна съобщителна мрежа (ЕЕСМ), която е част от Интегрираната комуникационно-информационна система за управление на страната и въоръжените сили при обявяване на „извънредно положение”, „военно положение” и/или „положение на война”, както следва:

1. дирекция „ЕСМИС Сердика”, която организира, координира и контролира техническите и технологичните процеси по поддържане и експлоатация на всички елементи на ЕЕСМ, разположени на територията на областите Благоевград, Видин, Враца, Кюстендил, Монтана, Перник, Софийска и София;
2. дирекция „ЕСМИС Дунав”, която организира, координира и контролира техническите и технологичните процеси по поддържане и експлоатация на всички елементи на ЕЕСМ, разположени на територията на областите Варна, Велико Търново, Габрово, Добрич, Ловеч, Плевен, Разград, Русе, Шумен и Търговище; 

3. дирекция „ЕСМИС Тракия”, която организира, координира и контролира техническите и технологичните процеси по поддържане и експлоатация на всички елементи на ЕЕСМ, разположени на територията на областите Бургас, Кърджали, Пазарджик, Пловдив, Сливен, Смолян, Стара Загора, Хасково и Ямбол. 

Чл. 18г. В рамките на териториалната си компетентност дирекциите по чл. 18в:

1. извършват диагностика, локализиране, регистрация и отстраняване на настъпили аварии, прекъсвания и повреди в елементите и системите на ЕЕСМ  във взаимодействие с Центъра за управление и наблюдение на мрежата към дирекция „Управление и координация на електронни съобщителни мрежи и системи”;
2. изпълняват всички дейности по поддръжка и експлоатация на електронните съобщителни линии, на преносните системи и системи за достъп, на комутационни системи и инженерно-технически системи и съоръжения, включително необходимите профилактични и контролни измервания, настройки и строително-монтажни и демонтажни работи по изграждане или закриване на телекомуникационни връзки и системи по разпореждане на агенцията; 

3. осигуряват предвидените  електронни съобщения при бедствия и при обявяване на режими „положение на война”, „военно положение” или „извънредно положение”;
4. водят експлоатационно-техническа документация на всички съоръжения и системи и ги поддържат в актуално състояние;
5. проучват техническите възможности  за включване на нови потребители към ЕЕСМ и изготвят мотивирани предложения за развитието й; 

6. участват в изготвянето на проектите на годишни планове за ремонти, развитие и модернизация на електронната съобщителна инфраструктура, възлите и системите на ЕЕСМ;
7. участват в подготовката и съгласуването на инструкции, указания, процедури, правила, планове  и други нормативни и поднормативни документи, свързани с поддръжката, експлоатацията и развитието на ЕЕСМ;
8. подпомагат експлоатацията на пунктове за управление на централните и териториалните органи на изпълнителната власт и на органите на местното самоуправление и местната власт, разположени на територията на дирекцията;
9. анализират състоянието на елементите от ЕЕСМ на територията на дирекцията и предлагат мерки за повишаване на сигурността, надеждността, независимостта и качеството на предоставяните електронните съобщения.”

§ 9. Приложението към чл. 6, ал. 3 се изменя така:
„Приложение към чл. 6, ал. 3

Обща численост на персонала в административните звена на Изпълнителна агенция „Електронни съобщителни мрежи и информационни системи” – 
573 щатни бройки

	Изпълнителен директор
	1

	Заместник изпълнителен директор
	1

	Звено за вътрешен одит
	2

	Финансов контрольор
	1

	Звено по сигурността на информацията и ОМП
	8

	Главен секретар
	1

	Обща администрация
	37

	в т.ч.:
	

	дирекция „Човешки ресурси, правно и административно обслужване”
	14

	дирекция „Финанси, счетоводство и бюджет”
	12

	дирекция „Управление на собствеността и обществени поръчки”
	11

	Специализирана администрация
	522

	в т.ч.:
	

	дирекция „Управление и координация на електронни съобщителни мрежи и системи” 
	35

	дирекция „Развитие на комуникационни и информационни системи” 
	13

	дирекция „Център за реакция при инциденти във връзка с информационната сигурност” 
	13

	дирекция „Контрол и поддръжка на информационни системи и центрове” 
	25

	дирекция „ЕСМИС Сердика” 
	174

	дирекция „ЕСМИС Тракия” 
	127

	дирекция „ЕСМИС Дунав” 
	135”


ЗАКЛЮЧИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА

§ 10. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването му в „Държавен вестник”.

ЗА МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:  /п/  Цветан Цветанов

ЗА ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Галина Маринска







